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(pa3eosoru3msel, y KOTOPHIX TACTPOHOMHUYCCKHE HAMMCHOBAHHUS BBICTYMAIOT B KaueCTBE KOMIIAPAaTUBHBIX (paszeo-
JICKC, CIYKaT, KaK MPaBWIO, JUIS MePeadn CTCICHH AJIKOTOJILHOTO ONMbSHEHUS M 3MOIIMOHAIBHO-TICHXOJIOTHYECKOTO
COCTOSIHHSI yIUBIICHHS. [ aCTPOHOMHU3MBI HCIIOJIB3YIOTCSl TAKKE B POJIHM MHTEHCH()HUKATOPOB XapaKTePOJIOTHUECKUX
(hpazeosorn3MoB (GpaHIy3cKOTO apro.
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GASTRONOMIC METAPHOR ROLE
IN CHARACTEROLOGICAL PHRASEOLOGICAL UNITS OF FRENCH ARGOT
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The authors consider the peculiarities of the French argotic phraseological units which render a person’s characteristic and com-
prise the units of gastronomic cultural sub-code and pay special attention to the study of gastronomic notions realization in the
structure of characterological argotic phraseological units both in neutral meaning and in reconsidered lowered meanings and to
the revelation of the basic thematic phraseological groups in which gastronomic metaphor plays an important role.

Key words and phrase&rench argot; characterological phraseological unit; gastronomic metaphor.
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WCCJIEJOBAHUE CEMAHTHUKHM CJIOKHBIX CJIOB V+N B PAMKAX KOTHATUBHOI'O MTOXO/IA®

Hayuno-uccnedosamenvckas paboma evinonnena 6 pamkax peanusayuu OLIT
«Hayunwvie u Hayuno-nedazocuyeckue kaopwvl unHosayuonHou Poccuu» na 2009-20130061, 20cydapcmeernmulii Konmpaxm
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SI3BIK CIYKUT WHCTPYMEHTOM TTO3HAHHSA U OTPaKEHHS JEHCTBUTEIFHOCTH, CPEACTBOM OOIIEHUS TOTO MM HHOTO
KOJJICKTHBA, [TO3TOMY OH HAXOIUTCS B IOCTOSTHHOM JIBIDKCHHH, M3MEHSETCS JJIS TOTO, YTOOBI OBITh B COCTOSHUH
HamboJee aJIeKBaTHO OTPA3UTh M3MEHSIOMIYIOCS KapTHHY MHpa U YIOBIETBOPATH HOTPEOHOCTSM SI3BIKOBOTO OOIIIe-
cTBa. «B KaXkJOM JKUBOM SI3bIKE HMKOIJIAa HE MPEKpAaIaeTcs MPOLEecC MOMOJHEHHU €ro HOBBIMU clIoBaMu. HacTe ux
co3laercs myreM cioBooOpasoBanus. CiioBooOpa3zoBaHue MOATOMY 0ojiee HENMOCPEACTBEHHO, YeM MHOTHE ApYIHe
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JIMHTBUCTHYECKUE CHCTEMBI, OTPayKaeT BCE U3MEHEHHMsI, IPOUCXOISIIIE B OKPYXKAIOLIEH HAac JCHCTBUTEILHOCTHY, -
mutreT E. C. Ky6psikosa [3, ¢. 18]. Onrum 13 cnoco6oB, 00eCceyrBaONIMX Pa3BUTHE CIOBAPHOTO COCTAaBa S3bIKA,
SIBIISICTCS CIIOBOCIIOKEHNE, MMEIOIIee NCKIFOUYNTENFHO OONBIIOe 3HAYeHHE B CHCTEME MPOAYKTHBHOTO CIOBOOOpa-
30BaHMS COBPEMEHHOTO aHTIIMICKOTO SI3BIKA.

OO0BEKTOM HCCIEeIOBAHUS TAaHHOM CTaThU SBISCTCS KOTHUTUBHBINA aCIEKT CEMAHTHUKU CIIOKHBIX CYIIECTBUTEIb-
HBIX, 00pa3oBaHHBIX 10 Mogenu V+N. Kak u3BecTHO, B paMKax KOTHUTHBHOTO ITOAX0/a Yepe3 SI3BIK U3YJatoTCs T0-
3HaBaTeNbHBIC TIpoIiecchl. CIOXKHBIE CIIOBA MPHUBJICKAIOT BHUMAHNE, TIOCKOJIBKY IPEICTABITIOT CO00H Kak OBl CKOH-
LEHTPUPOBAHHOE BHIPAKECHUE YEIOBCUYECKON MBICTH. B HAX CYIIECTBYIOT CEMaHTHUECKHE OTHOIICHHUS, OTMCUCHHBIC
9JIEMEHTOM TPEIUKATUBHOCTH, KOTOPBIA B CMBICIIOBOM aclEKTE MOXKET OBITh NMPHpaBHEH K cooOueHuto. OCcHOBY
CEeMaHTHKH CJIOXKHBIX CJIOB COCTABJISIET 0Cc00ast ChOPMUPOBAHHAS B TOJIOBE YEJIOBEKA MMPOIO3UIMOHAIBHAS CTPYKTY-
pa. IIpono3unuonansHas CTpyKTypa, mmoj koropoid Beiaen 3a 1O. I'. [Tankpanem, OyneM NOHMMATh «CBOEOOpa3HYyIO
MEHTAJILHYIO CTPYKTYPY, OTPaKCHHUE HEKOTOPOH CUTYallMM U TUIIOB OTHOIIECHHUH B Hel, 0000LIaeMbIX U OpraHu3ye-
MbIX B HalleM co3HaHum» [4, c¢. 84], sBiseTcs BaXHOH eIMHHIECH ONMEPaTUBHOrO IUIaHA Hariero co3nanus. OHa
NIPEACTaBISIET COO0H MOAENb ONpPEAEIEHHON 00JIaCTH HAIIETO OIbITA, B KOTOPOH BBIWICHSIIOTCS JIEMEHTHI - apry-
MEHTHI B 0a30BbIA MIPETUKAT, CBA3BIBAIONINI 3TH apTyMEHTHI, TAIOTCS MX XapaKTEPHUCTHKH, a TAKKEe YKa3bIBAIOTCA
OTHOWIEHHS MKy HUMU. CeMaHTHYECKHE OTHOUICHUS MEXAY apTyMEHTaMH HPEACTaBIIOTCS B BUIC ONPECIEH-
HBIX CEMaHTHYECKHX (DYHKIMH. areHc, marueHc, dKcrnepueHnep, oenedakTus, HHCTpyMEHT U T.1. Oco3HaBast co0-
CTBEHHBIHM OIBIT B TEPMUHAX TIPOIMO3HINH, YEJOBEK Kak OBl HajlaraeT Ha HETO ONpeNeNEHHYI0 KOHIEUTYaIbHYIO
CTPYKTYPY-MOJIEIb B BUJIe 6A30BOT0 NPEAMKATa U €ro aprymMenTos [1, c. 37].

YauteiBass 0000IIEHHBI YPOBEHb KOHIICTITYAIN3alllH, B MPOTO3UIIMOHAILHON CTPYKType, JeKalleid B OCHOBE
CEMaHTHKHU CJIOXHBIX CJIOB, BBLACIAIOTCS HeckoibKo 31eMeHToB. ACTOR, KOTOPBI MOXKET OBITh KaK O/yIIEBIICH-
HBIM, TaK M HEOyLIEBJICHHBIM, BEICTYNAET KaK THIIEPPOIIb 110 OTHOLIECHHUIO K Ma/Ie)KHBIM POJISIM U 0003HavaeT Ooee
BBICOKYIO CTEIIEHb aKTMBHOCTH IIPEAMETHON CYIIIHOCTH, COOTHOCSILEHCS C TIEPBBIM apryMeHTOM. BTOpoii aprymeHT
noxyums o6o3nadenne OBJECT,oH Taxke npencraBiseT co00i KOHIENT 0a30BOro ypoBHS M MOXKET BKJIIOYATh
onymeBieHHblii PATIENT wnn veopymesnennsiiit OBJECT. KoHuenT npoieccyaibHOro NpH3HAKA PEean3yeTcst
onepannonaabibiMu KoHIentamd OPERu BE OPER i MMIIMITHRIMH aTOMapHBIMH [PEIMKATaAMH, KOTOPBIC
TIPEACTaBIAIOT co00i Hambosiee 0000MEHHBIH U a0CTPAKTHBIN THIT CBSI3W, HE HYXIAIOIIUHCSA B KOHKpPETU3AIUU
[5, c. 199]. B npomno3uMOHAIBLHON CTPYKTYPE, COOTHOCHMOU CO CIIOXKHBIMU cjioBaMu V+N, Takke BBIAEISIETCS
konuent GOAL, KOTOpbIii OApa3yMeBaeT HAPABICHHOCTh HA PE3YJIbTAT.

[Ipono3unnoHanbHEIE CTPYKTYPHI OTPAXKaIOTCS CIOBOOOPA30BATENBHBIMH 3HAYCHHUAMH, KOTOPHIE (UKCHPYIOT
TUT OTHOIICHUH MEXIy KOMIIOHCHTAMH MPOU3BOIHOTO CIIOBA U IEMOHCTPUPYIOT HEKYIO IIOBTOPSIEMOCTb, O0BEIH-
HSISL psiZL CJIOB, 00pa30BaHHBIX IO OJJHOM CI0BOOOpa3oBaTeabHOM Mojenu. CienoBaTesbHO, YTOOBI BEINTH Ha IPOIIO-
3MIIMOHAJBHBIH YPOBEHb HCCIICIOBAHMsI, HEOOXOIMMO OIPEIEIIUTD CII0BOOOPa30BaTEIbHOE 3HAYCHUE OINPEICIICHHON
IPYIIBI CJIOB, 0OPATHUBIINCH K CIIOBAPHBIM JC(UHULMAM U IPUMEHHB METOJ{ CEMaHTHYECKOTO BBIBO/IA.

[epeiinem k ananu3y cioxHbXx cioB V+N, cpenu KOTopslX, coriacHo kiaccugukanmu B. H. Bapnamosoi,
MOJKHO BBIJICJIMTh HECKOJIBKO TpyIIl. PaccMoTpuM rpymiy ciioB, 0ObeAMHEHHBIX HA OCHOBE KOMIIOHEHTA 3HAYCHUS
«Ipou3BOAUT neiicTBue»: charwoman; dry-wind; fade cream; foster-parent; glow-worm; hangman; popcorn; puff-
ball; quizmaster; sneak-thief; suck-fish; think tank; toastmaster; watchman

Uto0bI ompenennuTs CI0BOOOpa30BaTeNbHOE 3HAUCHHE IS JaHHOW TPYIIBI KOMIIO3UTOB OOpaTHMCS, MPEKIC
Bcero, K ux ciosapusiM aepunnimsm. Cornacuo Oxford Dictionaries Onlinghangman an executioner who hangs
condemned peopleuizmaster a person who asks the questions and enforces the rules in a television or radio quiz
programswatchman- a person, whose job is to guard a building, a ship, a propertJa@lm o6paszom, ci1o0B006-
pa3oBaTebHOE 3HAUCHHE MOXKHO MPEACTaBUTh Kak: one(man, masterjvho/that performs an actiofhangs; quizzes;
guards/watchesB crioBax JaHHOTO THIIa OMOPHBIH KOMIOHEHT MMEET 3HAYCHHE CEMaHTHYECKOro cyObekTa (mpo-
W3BOAMTENS WM MCTOYHHKA JCHCTBHUS), COOTBETCTBEHHO apryMeHTOM nponosuuun sieisiercs konient ACTOR, a
KOHLIENT MPOLECCYaNbHOT0 MIPHU3HaKa peanu3yercs onepannoHansHbiM KoHLentoM OPER.CnenoBarensHo, B ciio-
Bax paccMmarpuBaeMoil rpynmsl peanusyercs: nponosuist ACTOR - OPER. Crienyer oTMETUTB, YTO CEMaHTHKY
JIaHHBIX CJIOB, KaK M PacCMaTpUBAEMbIX HIKE, ONpEJeIsieT HE TOJBKO MPOIO3UIMOHANIbHAs Mojaenb. MoryT uc-
MTOJTF30BATHCS TAK)KE METahOPUUECKUE U METOHIMHUYECKHIE MOJIEITH.

OO6patumcs k apyroi rpymre cioB V+N, 00beTMHEHHBIX Ha OCHOBE KOMITOHEHTA 3HAUEHUS «OOBEKT NCHCTBUSI».
breakfront; breakpromise; breakwater; cutpurse; draggle-tail; fill-belly; kill-joy; kill-time; make-rime; picktooth;
sawbones; scatter-brain; scarecrow; spendthrift; telltale; wag-tail; whirl-wind.

PaccMoTpHM clIOBapHbIE TOJKOBaHMS HEKOTOPHIX U3 NpejacTaBieHHbIX ciioB: Kill-joy - one who spoils the pleas-
ure of others [7]scarecrow- an object made to resemble a human figure, set up to scare birds away from a field
where crops are growingyag-tail - a slender Eurasian and African songbird with a long tail that is frequently
wagged up and down, typically living by water [8la ocHoBe cnoBapHbIX JeDHUHUINIT MOKHO ONPEACIUTH CIOBO-
obpasoBarenbHOe 3HaueHue ciaoB: one who/that does/affectkills; scares; wagsjomethingjoy; crow; tail). Takum
o0pa3oM, B kKauecTBe nepBoro aprymenra Boictynaer koHuent ACTOR, Broporo - konuent OBJECT,a npeankar
peanuzyercsi onepaunoHansHbeIM KoHuenToM OPER. CnenoBarensHo, Ipono3uIMOHANBHAs CTPYKTYpa paccMOT-
penHoii rpynsl cioB uMeet Bun: ACTOR - OPER - OBJ.

Crienyrorast TpyTIIia - 3TO CIIOBa, KOTOPBIE XapaKTepu3yroTes o0mIeit ceMoit «cmocobCTByeT aeiicTBrio»: battle-
axe; blowtorch; callbox; cookbook; fretsaw; frypan; jigsaw; password; ripsaw; runway; sailplane; search engine;
slip mat; slip-sheet; smear-word; spy-hole; storehouse; turntable; typewriter; washboard; weighbridge.
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O6paTumes K cioBapHbIM JIehHUHULMSIM HEKOTOPHIX U3 3THX cjioB: battle-axe- a large broad-bladed axe used in
ancient warfarestorehouse a building used for storing goodsashboard a board made of ridged wood or a sheet
of corrugated zinc, used when washing clothes as a surface against which to scrub them {Ihigemgrensro,
CJI0OBOOOpa30BaTEIbHBIM 3HAYEHHEM JUIsl OTOM IPYIIIBI CIIOB, B KOTOPBIX IJIAr0Jl HAa3bIBACT JCSATEIBHOCTD, SIBISICTCS
something(axe, house, board, etai3ed for doing somethin@or battling; for storing goods; for washing clothes).
Takum 00pa3oM, NEPBHIM KOMIIOHEHTOM MPONo3uiiny BeicTynaeT koHuent OBJ. [IpuHuMas Bo BHUMaHHE Xapak-
TEPHBIN Ul KOTHUTHBHBIX MOJIelieil 0000IEHHBIH YPOBeHb KOHIETITYAIU3ANH, BTOPOl KOMIIOHEHT MOXET ObITh
npezacTaBieH kak kouentT GOAL. BoisiBiieHHbIE apryMEHThI CBSI3bIBAIOTCS IIPH MMOMOIIH UMILTHLIUTHOTO aTOMapHO-
ro npexukara BE USED FORgkoTopblii BoccTaHaBinBaeTcsl IpyU MOMOLIM METOJIa CEMaHTHYECKOTo BbIBoa. CooT-
BETCTBEHHO, MPOMO3UIMOHATIbHAS CTPYKTYpa, PEeNpe3eHTUpyemMas IaHHO# rpymmnoit cios, umeer Bug OBJ - BE
USED FOR - GOAL.

PaccmoTpumM emie onHy rpymiy ciaoxkHbix cioB V+N co 3HaueHHeM «oaBepraercs aeiicteuto»: foster-child,;
fretwork; goggle-box; plaything; press-stud; punch-ball; pushbike; set point; slide-rule; slip-carriage, spread eagle.
OOpaTuMest K TOJKOBaHMAM, NPEACTaBIeHHBIM cioBapsmu: foster-child- one brought up by foster-parents [8];

plaything- a toy - a thing that is used to play wiffetwork - designs that you make by cutting pieces out of a thin
piece of wood or metal [9fpushbike- a bicycle that is worked by pedaling [3|nanu3s cioBapHBIX KehUHHIMI
[O3BOJIIET ONIPEAENINTD 0OIIEe CIOBOOOpA30BaTENbHOE 3HAYEHHE JaHHOU rpymmbl cjioB kKak one (child; thing, bike)
who/that undergoes some actifia fostered; played with, fretted, pushe@jiopHplii KOMIIOHEHT KOMIIO3UTOB 3TO-
rO THIIA MPECTaeT Kak 00bEKT, Ha KOTOPBIN HAMPABICHO JCHCTBUE, MPEACTABICHHOE BTOPHIM KOMIIOHEHTOM, KOTO-
poe B 000OIICHHOM BHE pea3yeTcs onepanroHanbHbpiM koHmentom BE OPER.Crieayer otMeTnTs, 4To mpeTep-
MIEBAKOINUM MOXeT ObITh Kak onyuieBieHHbI PATIENT, rak u Heonymesnennsrii OBJECT ,a cnenoBarensHo, mpo-
MO3MIIKsA, PEIPE3CHTHpPYEeMasi CIIOBaMU JAaHHOTO Tuna, moxet umetb Bug PATIENT - BE OPER wiun OBJ - BE
OPER. BrisiBneHHbIC MPOMO3UIXH JAFOT JHIIb O0LIee MPEJCTABICHUE O CEMAHTHKE JAHHOW IPYIIBI CIOB, MOXKHO
BBISIBUTH MOATPYIIIBI U YTOYHHUTH MpeAioKeHHble nponosuuunn. Tak, ms cinos fretwork, pushbikgrounennas npo-
no3unus oyzaer umets Bux OBJ - BE OPER - MANNER.

Takum 00pa3oM, B X0 aHAJIM3a CIOXKHBIX CIIOB, 00pa3oBaHHBIX 1O Mozennd V+N, ObLTO BBISBICHO HECKOJIBKO
THIIOB TMPOIO3MIIMOHAIBHBIX CTPYKTYpP, KOTOpBIE JiexkaT B ocHoBe mx cemantuku: ACTOR - OPER, ACTOR
OPER - OBJ, OBJ - BE USED FOR - GOAL, PATIENT - BE OPER, OBJ - BE OPER.
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The authors consider the peculiaritied/efN compound words semantics study from the positions of cognitive approach and pay
special attention to revealing the propositional structures correlated with the word formation meavifig€ompound words.
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